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1. Zodpovednosti prijímateľských štátov

V súlade s článkom 6.2 Pravidiel a postupov  tejto smernice vynaložia prijímateľské štáty maximálne možné úsilie, aby zabránili, identifikovali a zrušili vplyv jednotlivých prípadov nezrovnalostí. Taktiež každý podozrivý a skutočný prípad nezrovnalosti je potrebné okamžite a efektívne prešetriť a vykonať náležitú nápravu. Nezrovnalosti, ktoré majú vplyv alebo môžu poškodiť realizáciu Finančného mechanizmu EHP a/alebo Nórskeho finančného mechanizmu ako aj všetky opatrenia, ktoré prijmú kompetentné štátne úrady na prevenciu, prešetrenie alebo nápravu týchto nezrovnalostí, budú v súlade s touto smernicou oznámené Úradu pre finančný mechanizmus (ÚFM). 

Čiastky, ktoré neboli riadne uhradené budú vymáhané a vrátené v súlade so zmluvami o poskytnutí grantu. 

2. Definícia nezrovnalosti

Nezrovnalosť znamená porušenie:

• zákonného rámca, ktorý riadi Finančný mechanizmus EHP a/alebo Nórskeho finančného mechanizmu s odkazom na článok 1.2 Náležitostí a podmienok (príloha ku zmluve o poskytnutí grantu),

• akéhokoľvek ustanovenia zákonov Európskeho spoločenstva alebo

• akéhokoľvek ustanovenia zákonov prijímateľského štátu,

Ak by toto porušenie malo vplyv alebo by narušilo akúkoľvek fázu realizácie Finančného mechanizmu EHP a/alebo Nórskeho finančného mechanizmu v prijímateľskom štáte, avšak nie len implementáciu a/alebo rozpočet akejkoľvek projektovej pomoci (vrátane podprojektov) financovanej z Finančného mechanizmu EHP a/alebo Nórskeho finančného mechanizmu, napr. neopodstatnené alebo neprimerané výdaje alebo zníženie alebo strata výnosov projektu. 

3. Oznamovanie nezrovnalostí
3.1 Orgán zodpovedný za oznamovanie nezrovnalostí

V súlade s touto smernicou bude Kontaktný bod zodpovedný voči ÚFM za oznamovanie nezrovnalostí. V prípade, že ÚFM súhlasí, Kontaktný bod môže delegovať úlohu týkajúcu sa prípravy a predkladania správ o nezrovnalostiach príslušnému štátnemu orgánu. 

3.2 Okamžité oznamovanie nezrovnalostí

Každý prijímateľský štát bezodkladne oznámi ÚFM všetky zistené alebo podozrivé nezrovnalosti, ak sa: 

• týkajú sa obvinení z konania alebo opomenutia, ktoré je podľa miestnej legislatívy prijímateľského štátu považované za trestný čin, ako napr. korupcia, podvod, úplatok alebo sprenevera,
• týkajú súm vyšších ako 50 000,- Eur alebo,
• pre úspešné ukončenie projektu predstavujú bezprostrednú hrozbu, kvôli čiastkam v pomere k celkovým nákladom projektu, z titulu ich závažnosti alebo iného dôvodu. 
Táto správa má obsahovať všetky informácie, ktoré vyplývajú z článku 3.3 tejto smernice.

3.3 Pravidelné správy o nových nezrovnalostiach

Do dvoch mesiacov po ukončení príslušného štvrťroka musí každý prijímateľský štát zaslať ÚFM popis podozrivých a skutočných prípadov nezrovnalostí.

Prijímateľský štát by mal poskytnúť čo najpodrobnejšie informácie, ako napr.:

(a) meno a evidenčné číslo projektu ÚFM, u ktorého došlo k nezrovnalosti,

(b) celková suma podpory projektu a jej rozdelenie vo Finančnom mechanizme EHP, Nórskom finančnom mechanizme a iných zdrojov financovania,

(c) ustanovenie alebo ustanovenia, ktoré boli porušené a popis nezrovnalosti, vrátane uskutočnených činností, ktoré viedli k vzniku nezrovnalosti,
(d) povaha a výška výdavkov, ktoré nesprávne vyplynuli z nezrovnalosti alebo prípady nezrealizovanej platby a sumy, ktoré by boli nesprávne uhradené, ak by nebola zistená táto nezrovnalosť, 

(e) obdobie alebo čas, kedy k tejto nezrovnalosti došlo,
(f) spôsob, akým bola nezrovnalosť zistená, vrátane dátumu a zdroja prvej informácie, ktorá viedla k podozreniu, že nezrovnalosť je zrejmá,
(g) štátne úrady alebo orgány, ktoré vypracovali oficiálnu správu o nezrovnalosti, dátum vypracovania oficiálnej správy,

(h) finančné dôsledky, pozastavenie platieb a možnosti vymáhania,
(i) a iné zúčastnené štáty, ak sa ich to týka,
(j) totožnosť zainteresovanej fyzickej a/alebo právnickej osoby, uchovať v tých prípadoch, v ktorých táto informácia nie je pri riešení nezrovnalostí dôležitá a to s ohľadom na povahu príslušnej nezrovnalosti,

(k) všetky postupy, vrátane vyšetrovania trestného činu začatého z dôvodu nezrovnalosti, dosiahnutej fázy tohto postupu, ako aj fázy vymáhania,
(l) opatrenia, ktoré boli prijaté alebo sa predpokladajú, aby sa zabránilo opakovanému výskytu už zistenej nezrovnalosti. 

V prípade, že niektoré informácie chýbajú, obzvlášť tie, ktoré sa týkajú uskutočnených činností vedúcich k vzniku nezrovnalosti a spôsobe, akým bola zistená, prijímateľský štát je povinný chýbajúce informácie doplniť v štvrťročných správach o nezrovnalostiach predkladaných v súlade s článkom 3.4 tejto smernice. 

Ak v danom období nevznikli žiadne nové nezrovnalosti, ktoré je potrebné oznámiť, prijímateľský štát túto skutočnosť oznámi ÚFM najneskôr do termínu, ktorý je stanovený v prvom odseku tohto článku. 

3.4 Správy o opatreniach, ktoré boli prijaté v súvislosti s už oznámenými nezrovnalosťami 

Do dvoch mesiacoch od ukončenia príslušného štvrťroka musí každý prijímateľský štát spoločne s príslušnou štvrťročnou správou o nových nezrovnalostiach oznámiť ÚFM postupy, ktoré boli iniciované na základe už oznámených nezrovnalostí a dôležité zmeny, ktoré z týchto krokov vyplynuli. Je potrebné uviesť odkaz na predchádzajúcu správu o nezrovnalosti. 

Okrem iného by mala správa obsahovať:

a) čiastky, ktoré boli a/alebo by mali byť vymáhané,

b) dočasné a preventívne opatrenia, ktoré prijal prijímateľský štát na zabezpečenie vrátenia nesprávne vyplatených súm,
c) súdne a správne konania, ktoré boli začaté za účelom vymáhania nesprávne vyplatených súm a uvalenia sankcií,

d) dôvody prerušenia vymáhania a prerušenia trestného konania alebo iných postupov s cieľom uvalenia sankcií. ÚFM bude o takomto prerušení v plnej miere informovaný ešte pred prijatím príslušného rozhodnutia,
e) správne alebo súdne rozhodnutia alebo hlavné oblasti týkajúce sa ukončenia vymáhacieho konania a/alebo konaní na uvalenie sankcií,

f) opatrenia, ktoré boli prijaté za účelom predchádzania a zabránenia vzniku podobných nezrovnalostí.
V prípade, že nedôjde k žiadnemu vývoju v súvislosti s konaniami, ktoré by sa mali v zmysle tohto článku oznamovať, prijímateľský štát bude o tejto skutočnosti informovať ÚFM v termíne, ktorý je stanovený v prvom odseku. 

3.5 Nezrovnalosti oznamované len na požiadanie

Prijímateľské štáty nie sú povinné oznamovať nezrovnalosť, ak:

· sa chyba alebo nedbalosť zistí pred platbou a nezapríčiní žiadnu správnu alebo súdnu pokutu alebo

· je výška nezrovnalosti nižšia ako 4 000,- Eur.

V prípade žiadosti ÚFM poskytne prijímateľský štát informáciu o takýchto nezrovnalostiach do 15 dní. 

3.6 Výmenný kurz

Sumy, ktoré sa uvádzajú v správach o nezrovnalostiach, sú v mene Euro. Prijímateľské štáty, ktoré používajú inú menu ako Euro, prepočítajú tieto sumy nezrovnalostí na Euro podľa výmenného kurzu platného v deň pred posledným pracovným dňom v posledný mesiac príslušného vykazovacieho obdobia. Tieto kurzy sú zverejnené v edíciách C oficiálneho časopisu Európskych spoločenstiev (Official Journal).

4. Mlčanlivosť

Prijímateľské štáty a ÚFM vykonajú všetky nevyhnutné opatrenia, s cieľom zachovať dôvernosť pri výmene informácii v rámci  tejto smernice. Informácie, ktoré sú uvedené v tejto smernici, nemožno poskytovať osobám iným ako tým v prijímateľských štátoch, v rámci Finančného mechanizmu EHP alebo Nórskeho finančného mechanizmu (vrátane audítorov a monitorovacích agentov) a v rámci Európskeho spoločenstva, ktorých povinnosťou je, aby k nej mali prístup, v prípade, že prijímateľské štáty, ktoré ich poskytujú s tým výslovne nesúhlasili. 

Hore uvedený odsek nebude brániť tomu, aby sa informácie uvedené v tejto smernici používali v súdnom konaní alebo iných konaniach, ktoré vyplynuli z nedodržania pravidiel usmerňujúcich Finančný mechanizmus EHP a/alebo Nórsky finančný mechanizmus, vrátane Zmlúv o poskytovaní grantov. Kontaktný bod bude o takomto prípade informovaný okamžite a bezodkladne. 

Ak prijímateľský štát informuje ÚFM, že fyzická alebo právnická osoba, ktorej meno bolo komunikované ÚFM v zmysle tejto smernice, počas ďalšieho vyšetrovania dokáže svoju nezainteresovanosť na akejkoľvek nezrovnalosti, ÚFM bude o tejto skutočnosti bezodkladne informovať všetkých tých, ktorým bolo toto meno poskytnuté. 

5. Úloha ÚFM

ÚFM bude s prijímateľskými štátmi zabezpečovať príslušné zmluvy o doplnení informácií, ktoré boli v rámci tejto smernice poskytnuté. ÚFM prijaté informácie spracuje a Výboru pre finančný mechanizmus a/alebo Ministerstvu zahraničných vecí Nórskeho kráľovstva odporučí vhodné opatrenia. 
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